
k /"ohcr ohnh" uhkg kct,v ubhct cegh ';xuh ,,hn kg uk gsuba
'ohrmnk cegh srha sg ubnn arhpan vba oh,au ohrag k"zu h"arpu
hbpk usngc vhv vba ohaka icu wudu vba vrag gca ic ;xuh wtba

p'vba c"f hrv ohrmnk cegh tcaf cgrv oh,bau gcuav hba gcau 'vgr
"f sdbfrnuk ohkufh ubt ihta ;t /otu ct suchf cegh ohhe tka vba c

c aurhph hagno,ausec kkf ihcvk ohkhj,n ubt iht hf 'ubhct ceg
ausev ,uctv ka/ub,sucgk ubk lrmbv ,t ubnn sunkk er ubtc n"n 'oh

ctv suchf htc kafbv ka uabug tuv kusd vnf ubt ohtur itf    
untu uhct huuhmc lkv hf 'vz kfc oat kkf vhv tk cegha ;ta 'otvu
'otu ct suchf ,umnc kkf cegh vkhkj kzkhz tku 'irjc vat ,jek
ouen kfn 'oshk humn vhv tka ukt ohbac vnhhek kfh tk yuap tkt
ubhhvu /ukkv ohbav rpxnf uschf tk ;xuh ubca vshn sdbf vshnc abgb

  /otu ct suchf cuhj sutn tuv runja ouan
'ohba vcrv ,uhjk vfzha ostv ,t ohfrcna 'okugv od,p gushu    
khdra unfu 'ubc h"g uk od vagb uhctk tuv vaga rcs u,uta vtrhu

    

lhbck ohbc vtru" (u 'jfe ohkv,) euxpv kg t"yhka r"untt aursk
'ohsfb ubhhv 'uhbck ohbc ,utrk ostv vfuz ratfa '"ktrah kg ouka
ohbcv ohturafa ouan 'onmg ohbck ,uctv ihc ouka vagb zt
'ovhct ,t ihcvk ohkhj,n ov 'o,ht ohdvb,n ovhbc lht

/ovhbhc ouka vagb lfu 'uhpkf o,udvb,v kg ohyrj,nu
abugv kusd vnf 'uhctc ann kzkzn icv ot ifa kfu ifa kf    
ostv kg ,urcugv ,utk,vn kusd ekj ot gsuh hnu !lf kg kceha
itf ohtur hrva 'uhct sucfc kzkhza ouan ubht uhhj ,uba lanc
lrmuv ouen kfn 'ubhcv htsuucu uhct ejmh uk kjn htsuuca ;ta
ubc kg kct,vku urac kg ea auckk - reuhc lf kg okak cegh

/uhct ,t schf tk rat ohnhf ohcr ohnh
vtrhu 'untu uhct suchf ,umn rnujc ostv ibuc,h vnf 'ifk   
;t 'vru,ca ,urunjv ,uumnvn ,jt hvuza gshu 'r,uhc oscfk
,ushjhv ,uumnvn ,jt hvuz ';xubc /vc sutn kzkzk okugv lrsa

/(ch 'f ,una) "lhnh ufhrth ignk" :vzv okugc irfa od ivc rntba

         ,ca ,urb ,eksv4:12 - 
     9:00 - t"nqgna ,thre inz
       t"rdvqgna ,thre inz  9:36 -
     vkhp, inz ;ux qt"rdv 10:22 -
   4:31 - ,cav ouh ka vnjv ,ghea
 5:21 - chrgn qohcfufv ,tm e"amun

o, ubhcr ,yhak q ohcfufv ,tm - 5:43

   y"v kturpux c,fcu,fk lhrm vhv euxpv gusn 'ruthc lhrmu" '"
urfna ouenc vhva 'uhktn icun vz tkv '"hrmnv uhbust ,hcc hvhu"

?"hvhu" ohngp auka itf cu,f gusn 'ihcvk ah ifu ?oa u,ut
,hcc 'wjhkmn ahtw ;xuh vhv shn,a ubhmn hf 'hk vtrbu"'cahhnu    
vjkmv uk vhva ubhmn tk gusn f"tu 'wufu rvuxv ,hccu hrmnv uhbust
jhkmn vhv ota ouan tkt ?uhjtn u,ut ubea wohktgnahwv kmt
iuhfu 'onmgk u,ut ohrhtan uhvu 'ohrjtk u,ut ohrfun uhv tk okmt
ughdh z"hga hsf 'wlknk vbanw vaghhu ohrmnk tucha v,hv wv ,tna
ifu '(d"h u"y) "wudu gs, gush" euxpv ovc ohhe,hu 'ohrmnk ktrah
oda 'ktrahk lrsv kukxh vzcu 'vurgv in unmg rusdhu 'iuhxbc sungha
rtucnfu 'uktdh vz jfnu 'o,ausec rtahvk ukfuh wvtnyv ohrmnwc
htsf /// vurgv in unmg rsdu 'ohrmnk srh ;xuh" :[v"f ws] a"va arsnc
rhxv ifk '"ohrmnn ktrah uktdb v,ufzca 'vnmg wvurg ,rhsdw v,hv
'uc ovhbhg ub,h tka hsf 'ohktgnahv shc vhva ,gc u,tn u,jkmv wv

 

TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! TO SPONSOR/DEDICATE AN ISSUE, RECEIVE BY MAIL FOR YOUR SHUL OR

HAVE IT E-MAILED TO YOU DIRECTLY, PLEASE CALL 845-821-6200 OR SEND AN E-MAIL TO: TORAHTAVLIN@YAHOO.COM.

/"trucv iumr z"hg ohhe,hu 'ohrmnc rphyupk u,ut urfnhu
,rfhb v,hva ubhhv '";xuh ,t wv hvhu" 'euxpv rtc,n v,gnu   
,hcc hvhu"af er "jhkmn aht hvhu"a vzc 'uhkg ,hyrpv vjdavv

/wohktgnahwv kmt u,uhvc ifk osue tku '"hrmnv uhbust
vbhfav iht"a (:k ,ca) trndv hrcs osevc 'rjt iputc od rtcnu
,drs dhava hn hf" 'tuv vzc ruthcvu '"vjna lu,n tkt vrua
'uck ctfh tk 'vcuyku wv ,tn kfva gsuhu 'hutrf iujycvu vbuntv
ihnth tkt 'vrm tuva vzht uk vreh ot 'u,cajn kckc,, tku
ctufu dtus tuv otu 'vjnac vhvhu 'uc jychu 'vcuyku wv ,tn thva

/hutrf iujycu vbuntv dhav tka uhkg vrun vz 'rgymnu jbtbu
   shn,a '";xuh ,t wv hvhu" ubhhvu  vc  veucs ;xuh ka u,cajn vhvw'

ku vhvha vfz ifung hura wvkg kf,xva '"jhkmn aht hvhu" 'lfhpku '
kmvf ucmnuhbust ,hcc" vhvaf gr ucmn vhv ,ntca ;t kg 'vj

/wvc ubujyc jufn 'vjnac shn, hura jyucvu ihntnv lt '"hrmnv
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llllyyyynnnnpppp: A "ohbuez ic" is not simply a child born to elderly

parents. Such a child also has the unique ability to imbibe

his parents’ “years” - their wisdom, experience and

knowledge, and make it his own. Thus, Targum Yonason

  
       A SERIES IN HALACHAH
       LIVING A “TORAH” DAY

Halachos Pertaining to the “Torah” Table (9)

Chanukah. Celebrating by Eating. The Shulchan Aruch (1)

rules that there is no point in celebrating Chanukah by eating a

seudah. Since it was a spiritual and ideological war and victory,

Chazal enacted our celebration by way of saying “Hallel” and

“Al Hanissim” which are spiritual activities and not done at the

table. (Even according to this opinion, though, one cannot fast

on Chanukah even for half a day.) Other Poskim (2) argue and

say that one should celebrate with special meals, either because

such a spiritual salvation justifies festive meals or because any
of the following reasons: 1) When the Mishkan was built in the

desert, the work was finished on the 25th day of Kislev and it

was ready to be put into service. Hashem postponed it to the

special month of Nisan when Yitzchok was born. Finishing the

work and Bnei Yisroel’s good intentions to start (which is like

actually doing it (3)) are reasons to celebrate. 2) After the victory

of Chanukah, the Chashmonaim actually made a new festive

inauguration of the mizbeach (altar) and Mikdash, filled with

food and drink like the one made in the days of Shlomo

Hamelech. We relive this with our special Chanukah meals.

   The RM’A (4) concludes that we should add songs and

praises to Hashem at the meal(s) and then they are definitely
considered Seudos Mitzvos (mitzvah meals). This is the custom

and most people do indeed have lively inspiring parties.

Special Foods. The custom is to eat certain special foods at

some point during Chanukah to remember different aspects of

famously translates "ohbuez ic" and describes the young boy

Yosef, as "ohfj rc" - “a wise son.” Yosef managed to take

the "ohbuez" - the elderly years of Yaakov and turn them into

knowledge which made him wiser than all his brothers.

 `"hily cltyxid jexa d"en z`n     
  qhiid cplailw ,l`xyi zad` ldwc ax 

the many miracles. Some eat cheese, or other cooked foods that

contain cheese, to remember how Yehudis managed to kill the

opposing general after getting him tired and drunk with cheese

and wine (5). There is also a custom to eat potato latkes that are

fried in oil as a remembrance of the miracle of the oil in the Bais

Hamikdosh. NOTE: If the latkes are made from potato puree

the beracha is “Shehakol” (6). Yet, if one said “Ha’adama” it

exempts the latkes (7). If it’s made from grated potatoes the

correct beracha is “Ha’adama”. If one eats it with apple sauce,

he doesn’t say any beracha on the apple sauce since it is
considered as used to enhance the taste of the latkes. If a little

apple sauce was left on the plate after the latkes are finished, one

may finish it off  without requiring a new beracha (8).

Chizuk and a Timely Challenge. This year Shabbos Chanukah

is on Rosh Chodesh Teves. Three times on this day, we will

IY”H recite the longest possible bentching containing “Al

Hanissim” “Retzai” and “Ya’ale Veyavo”. During this hard

economic downturn, we should try to remember the words of

the Chinuch (9) that whoever recites bentching with gratitude

and concentration will not be lacking parnassa (livelihood). If

we “storm the Heavens” with our bentching and the special

additions on this 3-level holy day it will be a great merit to help
us with good parnassa. It takes preparation to make sure that

one knows the simple basic translation of this large bentching. It

also requires gearing oneself up to actually feel the thanks that

he verbalizes, and truly wish that his requests be fulfilled.
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R’ Yisroel Baal Shem Tov ZT”L would say: 

    “There are three mitzvos which are worthwhile even if one performed them without kavanah: Learning Torah -

because regardless of one’s intention, he has acquired greater Torah knowledge; Tzedakah - because whether he wanted

to or not, the poor have benefited; and Mikveh - because there is no way to emerge from it without becoming pure!”

R’ Menachem Mendel Morgenstern ZT”L (Kotzker Rebbe) would say:

   “When Yaakov sent Yosef to the fields to locate his brothers, he met the Angel Gavriel, who asked him, ‘What

are you looking for?’ The angel was teaching Yosef a lesson that whenever he found himself ‘wandering’ in the

paths of life, confused and unsure of himself, he should first clarify his objectives and aspirations. The first tactic

on the road to certainty and success, is to clarify what exactly ‘he is looking for’ in order to achieve his goals.”

R’ Eliezer Papu ZT”L (Pele Yoetz - Erech Savlonus) would say: 

   “It is so important that a person talks with care. Because before you say them, your words are your prisoners;

once you’ve said them, you are their prisoners!”
MAZEL TOV DEDICATED TO DR & MRS YANKY KIFFEL ON THE BAR MITZVAH OF THEIR SON, EPHRAIM i"p



    ''''eeeebbbbeeee    oooorrrrppppkkkk    uuuuxxxx`̀̀̀aaaa    eeeeiiiiaaaa`̀̀̀    iiiixxxxeeeebbbbnnnn    uuuuxxxx`̀̀̀aaaa    aaaawwwwrrrriiii    aaaayyyyiiiieeee                                                                                        ((((`̀̀̀----ffffllll))))    
   The famous Medrash states: “Yaakov Avinu wished to live in tranquility in this world; the anger (hardships) of Yosef

was thrust upon him.” Yaakov was not meant to experience tranquility in this world. Why not? Why shouldn’t Hashem

“Fargin” Yaakov some peace and quiet? What would have been so terrible had he enjoyed tranquility and serenity?

   R’ Yeruchem Levovitz ZT”L explains that the purpose of life is to grow from every situation. For one to reach his

personal shleimus, he must pass the tests, nisyonos, that Hashem throws at him. If he fails these tests, Hashem will send
him the same tests in different forms, so avoiding the issue will not accomplish anything. Rather than seeking tranquility

in his life, Yaakov should have asked Hashem - as Dovid Hamelech did - to give him the strength, wisdom and

wherewithal to overcome the difficult tribulations that inevitably crop up, in order to be able to serve Hashem properly.

   Our job is not to focus on how we feel about a situation, but rather to view each and every issue in life as a tool for

growth. This way, we can actualize our potential and accomplish our goals - which is why we are here in the first place!

So the next time you find yourself in a frustrating, upsetting or angering situation, STOP, CALM DOWN, and FOCUS on

the source of your angst. Then, visualize it as an opportunity, a GIFT that Hashem is sending you, to work on yourself and

overcome this nisayon. Remember, the purpose of life is not to relax, but to grow. So set your sights high to achieve your

lofty goals, because in the long run, a person’s ALTITUDE in life, is determined by his ATTITUDE in life!      

    ''''eeeekkkkeeee    eeeellll    ̀̀̀̀ eeeedddd    mmmmiiiippppeeeewwwwffff    ooooaaaa    iiiikkkk    eeeeiiiippppaaaa    llllkkkknnnn    ssssqqqqeeeeiiii    zzzz`̀̀̀    aaaadddd`̀̀̀    llll`̀̀̀xxxxyyyyiiiieeee((((bbbb----ffffllll))))

''''eeeebbbbeeee    ddddffffdddd    zzzziiiiaaaadddd    oooonnnn    iiiippppzzzz`̀̀̀vvvveeeeddddeeee    ddddrrrrxxxxtttt    llll`̀̀̀    iiiippppzzzzxxxxkkkkffffddddeeee    ccccqqqqgggg    iiiiccccnnnnrrrr    ̀̀̀̀ pppp    zzzziiiiyyyyrrrreeee    jjjjllll    aaaahhhhiiiiiiii    xxxxyyyy`̀̀̀kkkk    jjjjzzzz`̀̀̀    iiiippppzzzzxxxxkkkkffff    mmmm`̀̀̀    iiiikkkk    ((((cccciiii----nnnn))))

   For hundreds of years, Jews had been economically and politically stifled and physically confined to the ghettos of

Europe. Following in the wake of the Napoleon Wars (1804-1815), in which General Napoleon Bonaparte conquered

much of Europe, and proclaimed himself Emperor of France, came the emancipation of the Jews of Western Europe. The
ghetto walls came down and the Jews of Western Europe were free to enter European society for the first time.

Historians have grappled with the question as to what prompted Napoleon to treat the Jews in the way that he did, but the

following story, which R’ Chaim Soloveitchik (Brisker) ZT”L related to his son R’ Yitzchok Zev ZT”L (Brisker

Rov), who later recounted it to R’ Zalman Sorotzkin ZT”L, may give us an insight into his mindset.

    It is told that during one of Napoleon’s Eastern European campaigns, a grand banquet was thrown in his honor in the

Lithuanian city of Kovno. Key religious and prominent leaders of various denominations were urged to attend and many

of them were scheduled to make flattering speeches about the conquering monarch. When Napoleon noticed that there

was no Jewish representative, he was dismayed and ordered that a rabbi be summoned to his feast. 

    Soldiers spread out in search of a rabbi and finally the elderly rabbi of a nearby town was brought to the scene. The

rabbi fearfully admitted that he had never attended such a banquet and he surely had never spoken about politics in his

life, only about Torah ethics. Napoleon was intrigued, and in a fit of good humor, he said, “Very well! I’ve heard enough

flattery for the time being. Tell me what your Torah has to say about my conquests and military genius!” He laughed
heartily and all those in attendance felt obliged to laugh uproariously at his witticism. 

   The elderly rabbi collected his wits and decided to go for broke. “Your Majesty surely recalls the famous Bible story

about Joseph, who was thrown into prison for a crime he did not commit. While he was there, the Royal Butler and Baker of

Pharaoh were likewise imprisoned. One night, they each dreamt unusual dreams and in the morning, Joseph was asked to

interpret their dreams. The baker, predicted Joseph, would be executed in three days time, while the butler would be restored

to his position in three days. His words were right on the mark.” Napoleon nodded, recalling the story.

    “At that point,” continued the rabbi, “Joseph mentioned to the Royal Butler, his wish to be freed from prison. In doing

so, he phrased his request with the words - whb,rfz ot hfw - a very awkward Hebrew expression which literally translates

as: ‘Because if you will remember me.’ Now, I ask: how can one begin a request with the word ‘because’?” Again,

Napoleon nodded, following intently, enjoying this impromptu Bible lesson.

    “The answer is that when Joseph informed the chief butler that not only would he be freed in three days but that he

would immediately regain his former glory, he noted the prisoner’s look of amazement and disbelief. Generally, once a
minister is imprisoned, he is almost never freed. It’s one thing to be released from prison; but to return to his exalted

position in the palace was almost too good to be true! In response to the butler’s unspoken question, Joseph hastily

explained why G-d had arranged this miraculous event: ‘Because you are supposed to remember me and get me released!’”

    The old rabbi concluded: “You, too, great and mighty Emperor, must realize that G-d is talking to you. How can

anyone explain your military successes, the almost supernatural victories? Even here in this backward region of Europe?

Clearly, the Almighty has a reason for making all this happen: Because you are to see firsthand the terrible oppression of

Joseph’s descendants, the Jewish People, and be moved to grant them equality and justice. That is why you are so

victorious!” Napoleon stood up and grasped the rabbi’s hand firmly, thanking him for his warm and truthful words.    

����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������
����������������������������

                            ̀̀̀̀ aaaaiiiieeee    ............    ddddiiiidddd    ddddppppyyyy    ddddxxxxyyyyrrrr    rrrraaaayyyy    ooooaaaa    ssssqqqqeeeeiiii
''''eeeebbbbeeee    mmmmddddiiiiaaaa`̀̀̀    llll`̀̀̀    ddddrrrrxxxx    mmmmzzzzaaaacccc    zzzz`̀̀̀    ssssqqqqeeeeiiii                    ((((aaaa----ffffllll))))    

    Although Yosef acted sincerely, hoping that Yaakov’s

subsequent rebuke would cause the brothers to mend their

ways, the Torah refers to his reports as an expression
which denotes lashon hara, slander. To some extent, albeit

minute, Yosef’s reports were also composed of lashon

hara. Now, in the case of Miriam, the sister of Moshe and

Aharon, the Torah tells us that she was punished with

leprosy and made to sit in solitary confinement for seven

days on account of her words against her brother which

were deemed inappropriate and a form of lashon hara.

Yosef, on the other hand, was sold into slavery and forced

to be separated from his family for twenty two years. How

does his punishment fit his apparent misdeed?  

     R’ Mordechai Gifter ZT”L answers by delving into

the root of the abominable sin of lashon hara which is a
failure to recognize a fellow human being as having been

created B’tzelem Elokim, in the Divine image. One could

not possibly speak evil of another if one considered that

person the embodiment of Hashem’s image. Therefore, in

order to repent for speaking lashon hara against another

person, one must learn to recognize that the other person is

a true tzelem Elokim, a Divinely-inspired creation with

G-d-given talents and abilities.

    Yosef had spoken words which the Torah classified as

"vgr o,cs" - “malicious sayings” which underscored his

need to redefine the way he perceived others. He achieved

this by being sold into slavery since a slave loses, to a
certain extent, the unique quality of a human being,

created in the image of the Almighty, for only animals are

sold by one master to another, unlike refined creations of a

Divine nature. In being sold, Yosef was imbued with a

greater recognition that man is indeed a tzelem Elokim.             

         EDITORIAL AND INSIGHTS

     ON THE WEEKLY MIDDAH OF ...

                                        aaaaxxxxwwwwiiii    mmmmxxxxhhhhaaaaeeee    wwwwggggxxxxnnnn    eeeezzzz`̀̀̀    eeee`̀̀̀xxxxiiiieeee                            
                    mmmmddddiiiillllrrrr    ''''eeeebbbbeeee    eeeezzzziiiinnnnddddllll    eeeezzzz`̀̀̀    eeeellllkkkkppppzzzziiiieeee((((ggggiiii----ffffllll))))    

     Many questions abound regarding the relationship

between the brothers - the holy v-e hyca - and Yosef. The

posuk testifies that he was a child - a "rgb" - and as such, it
is conceivable that he was prone to impulses and behavior

that his older brothers would find distasteful. Yet, for this

they should hate him? To the point where they wanted to

see him dead - or at the very least, taken away as a slave to

a foreign land? After all, who are we talking about here;

none other than the righteous sons of Yaakov!

    Moreover, Yaakov was aware of the animosity among

his sons - "rcsv ,t rna uhctu" - yet do we find that he

attempted to repair, or even forbid, his sons from treating

each other with hostility? How then, could Yaakov have

sent Yosef, alone and vulnerable, to “check up” on his

brothers, the same brothers who despised him and wished
to do him harm? What was Yaakov thinking?

     The answer to all these questions, based on the Ohr

HaChaim Hakadosh, R’ Chaim Ben Attar ZT”L, is

alluded to in three short words: "eujrn u,t utrhu" - “And

they (the brothers) saw him from a distance.” This was the

real tragedy! His brothers saw him from afar - remotely,

from a distance - not as a brother but as a stranger. They

had their grievances against Yosef but rather than confront

him on the issues, they remained apart, they maintained

their distance and allowed their resentment to fester within

until it became a full blown enmity! Yaakov recognized

the problem and took it upon himself to correct it. Thus, he
sent Yosef to his brothers in the hope that he may

“reconnect” with them, rekindle their brotherly affection and

stabilize their relationship. But alas, it was not meant to be!

    There are two sides to every quarrel. It is the “distance”

and unwillingness to compromise that turns it into a fight!  

FROM THE WELLSPRINGS OF       

R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO    

llllyyyynnnn: After the death of the holy Tzemach Tzedek, R’

Menachem Mendel of Lubavitch ZT”L, a dispute broke

out as to which of his sons should succeed him as Rebbe.

Although R’ Yehudah Leib ZT”L was the older brother

and a great tzaddik in his own right, R’ Shmuel ZT”L, the
youngest of seven brothers, was renowned for his genius

and incredible grasp of all facets of the Torah. 

    Eventually, the matter was brought to a Din Torah. R’

Shmuel dazzled all those present with his articulate

displays of logic and brilliance, carefully crafting his

arguments and deftly staking his claim.

    Everyone was amazed at this young man’s sheer

brilliance, none more so than his own brother, R’ Yehudah

Leib. “When did you become such a genius?” asked the

older brother. “You are still so young, yet you maintain
such a vast storehouse of knowledge, both of the revealed

and the hidden aspects of the Torah.”

     R’ Shmuel, later to be known as the Rebbe Maharash,

replied, “My brother, you are old with your years. But I am

older since I have taken the Tatteh’s years as well!”
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